
y/cMsod**' OStVUfiŽo* 4PÍUf JÝ^*^ 

X %'tí* <JU/U^ ^ ^ 

^Ccu ww/että ****'/ &M*u* ayf&te 
  J* - '^'Z^Z^t^iZÍáM^í^ , JÍ&T>€AÍ <&ri^ č<> /ý^-tsz^rx-o- ^ 

^■^iáJ,-**,'** —- ^ T/ 

!POL!T, OiCt.: . 
Orbis pictus, "V 5^5- 



i čnJCi: 

Coturniceps, wachteIfanger. prepelízhar, ali 

prepelízhni lovez. 

HIPOLIT- Diet. LtPi sP'3'. .153 



Jtuc^ÁMJ^ /Ctnsť^t • 

HIP0L1T: Dici. I.(Přepisy ^ 



Venatrix, jaserinn. jágrovka, lóvshiza, éniga 

lóvza Thena. 

HIPOLIT: Dlel ! t 699 



H 

ýCl^et, , SLQťt*, 

HlřOLíT; Diet ! r 6*><? 



Friwngillarius, finkenfanger. shlnkovskl 

l<5viz, shinkovsar. 

H i ^01 IT; Diet. I ,251 



r. 

'"Jur! Oicf. ii, 



■t 

G*'*; yihe*dlMMy*sc - 6* /Ór^t^K ^ 

(ydťéUsffč s y&& ' /^'d&SV^Z. . 

Hf®OL(T: Dlet. f / frf 

? 



Vogelfang, tyshji lov« Aucuplura« 

Vogelfänger» tyzhji lovlz, tyzhar. ivucepe- 

H1POLIT: Diet. i 241 



Auceps exPtruit aream et Puperftruit illi rete 

Aücupatorium. Der Vogelsteller oder Vogelfan- 

ger richtet einen Lockheerd oder Vogeltenn, Vnd 

leget darauf das Vogelgam, oder Vogelnez. Tyzhar, 

ali Tyzb-ji Loviz napravi en proftor, pod, ali 

teríszhe, inu verhu rePtlgne te tyzhje mrejshe. 

H1 POLI 11 Diet: 
Orbis pictus, 21 



Vogler, Vogelsteller 

tyzhnikar. auceps. 

tyzhar, tyzhjl lovia, 

HlPOUTó Dici IU 241 



aur Exponit viPcatos Calamos amiti, Peu aucupa- 

toriae perticae oder er stecket leimruthen auf 

die Leimstange; ali on^tyzharT natakne límanze, 

ali limane fhibize na eno lovno ranto* 

HIPOLIT, Diet • 
Orbis pietus, 



Indago, spur, nachsuchung. ausgespante Jager- 

garn. slejd, slidejne, pretégnene, Idvske mréj- 

The, all lc5vne raréjfhe. 

H 1 POLIT: Diet. I t 294 



% 

Fang, lov,lovlenie,lovlna. Gaptura. 

HIPOLIT: Dicf. II, 53 



^ranfenna, Vsrcittort fonstor. ein Vogelschl«s. 

list. betrug, énu pregairtranu oknu. en golúfni 

fóglovsh, týzhji lovínlk, klétka. falshýa. hímba,    / 
pregnanszhina. 

H1POL1T: Dlel. I ^ 



Wildban. lov, ali loviszhe te velike sverlne. 

venatio principalis, non public! juris. 

H!POLIT: Die!. í?i 262 



Venatura, das Jagen 

jagarýa. 

H1P0LIT 

lov, lovlénie, lovíszhe, 

DlCt. f > 699 



PropulTo, abtreiben, odgájnatl, pojati, loviti, 

tirati: tudi odverníti, odvrázhati, favraahati. 

HlrOUT; Diet. 1 > 520 



ty' sÁrv-cÁs 

X. a/ čynif, • 

HIPOLIT; Dici. ií, 

3 



unnüze dinge treioen. re norzhoväti, Thaliti, 

nórze pojati ali loviti, norzhíe tribati. 

nugari, nugas tractare. 

HIPOLIT: Dici 235 



Ursach nemmen. perloshnoft vseti, occapionem 

Turnere: arripere Cauram et tempus: Capere Cauram. 

ürsach suchen, perloshnoft ali úrshoh yskati, lo- 

viti. occafionem quaerere; tentare CauPas. 

HiPOLIT; Diet fl. 246 



Vogelrohr, tyzhji terft, ror, ali Thtanga, 

ranta sa tyze loviti» arundo aviaria, arun- 

do aucupatoria. 

HiPOLlT; Dlcf. IF, 241 



Vo^elsclilag. kletka sa tyze loviti« Decipu- 

lum, decipula« 

H1POL1T: Diet. II, 241 



Árxj^óÁ- 

cy^lo^čc^^a/^c*. 

HIPOLiF: Diet. II, 1W 

t 



Vogelherd, proftor ali méj rtu sa tyze loviti, 

area aucupatoria. 

HIPOUÍ; Dici. 11. 241 



Vogelhaus, kefe. tyzhniza, tyzhja hifhiza, 

tyziinik, kletka sa tyze loviti» Aviarium, 

Gavea. 

HíPOliT: Diet. íř, 241 



Jagen, dem gewild nachjagen, éno sverino 

loviti, sahajati, sverjazhine pojati, venari, 

excitare et agitare feras. 

KiPOLlT: D i ct. II, 97 



Keder, speise^ damit die fische Zufangen, vada, 

ali Phpísha sa ribe loviti. EPca piTcium, 

HIPOLÍT: Diet. Iii ioi 



Angelschnur, shnora ali sliýma sa ribe loviti, 

tragula linea vel seta pifcatoria. 

HlPOi-Ví '• Diet. ü» 
8 



Anglen, mit angel fischen, s'tarnikom ribe loviti 
,     v 

ribizhovati. hämo pifces Capere. 

HIPOL1T; Dicf. II, e 



Fiochen.ribiti,ribe lovitl.plPearl,piPees 

Capere. 

HIPOLIT: Dlcf. IL 61 



Fischergarn. fale,ali mre^sha sa ribe_ loviti, 

ribizhka nrc j cha,ríbiahki vlák.sagena, 

verriculum,tragula# 

61 

HIPOLIT; Dicf. (I, 



č&lAc ('t 

řifcor, fisohen. ribe loviti, ríbiti, ribi- 

ziiovátl, ribishtvováti. 

HIPOLIT: Dlet. I» 474 



iiPcor, 

pifcari in aq.ua turbida. durch anderer leuthen 

schaden seinen nuzen suchen, slcus drúfih ludy 

shkodo svoj nuzh iskati, je v'kolni vodi ribe 

loviti, prov. 

HíPOUT: Dlet. I » 474 



Polio, treibön, jagen, etoseen. goniti, gnati, 

tirati, loviti, nagajnati, pogá^nati, pognati: 

porivati, poriniti, riniti. 

HIPOLiT: Dlet. I , 440 



JcrV^Ji 

(VčA\xistst ^cnx-^' 

HIPOLíT: Diet. i . ^ 



Obretlo, im garn fahen. ramréjrhitl, s'öno 

mréjrho okuli oMati, omrejThlti, v'mrejfho 

loviti, ali vlovíti. 

Hl POLIT; Diet. 1 ^ 401 



Muscipula, Mausfalle, míshniza Ta míshi 

loviti, míshja past. 

H1 "OLIT; Dlel. I , 380 



Capto, etwa nachstellen, po enl rejzhi sahájati, 

kojkaj loviti. 

, Ü. . « Dict. l.tP' , 82 



Á>iM> £*£*^0 čytlivté. . Jv-ýč*, j&u, 

y^o-o-c-'^t', ^e^tu' />uyCkCtr£r£, 

H!POIJT« Diet. I.(Prepis^ ^ 



DiverPus, 

agere diverPos aliquos. hin vnd wider jagen 

oder treiben, sem ter ke loviti, poditi, ali 

gnati. 

H!POLU» Diet. i., 191 



sÁnt/£y 

^a 

HIPOLiT: Dlet. j s jfoS 



Retiaculum, wurfgam. mrejTha fa Pverlne loviti; 

túdi gárter ali mre^fiiisa zhes altar. Exod,38.V.9. 

HlDOl(T: Diet. 1 } 570 



Ketiaculum, 

venari rctlaculo apros. wilde schweln fangen, 

divje prasxiíshe s'oir^riiami loviti. 

Hl0OUT: Dlet. I t 570 



Pervenor, Jagen, fleissig durchsuchen, durch 

lauffen. povsod loviti, vse preleviti, preja 

gariti, preyskáti, pretézhi, prešlejdíti. 

HIPOLIT: Dlet. I > 



Pertica, ein langer stecke, Stange, scheyr. 

Ina dólga ftánga, ránta, pálza: éna shíba, 

all vodíza fa ribe loviti, prejklia. 

HIPOLIT; Diet. | ,463 



Perfequor, 

perfequi feram. einem gev/ild nachgehen, 

fveríno fahájati, loviti. 

H1POLIT: Dlet. f , 461 



Liburna, vel libamum, ein ring jagschifflein 

von den liburnis erfunden, ena fufta ena laiika 

bárzhlza Pa ludy loviti od dalmatinarjou fnajdena. 

H1 POLIT: Dici. I » 342 



Spotten, Schimpfen. Te Phpotati, fe norshovati, 

rháliti, rhalkováti, nórze loviti, ludere, 

jocari, nugari. 

HIPOLIT: Dicf. If, 182 



. rf^eA^.'loe s^ínK^'- 

HIPOLIT. Diet. L(Propís)/«?^ 



HIPOLiT: Dicř. II, Až 



/^J&xráá', sG^e' 

^PycítÁ', ro&M^c) ■ 

HIPOLIT: Dici (lř 

5 



Mausfalle, mírhniza, ali part sa miflii 

loviti, mufcipula. 

HlPOLlT; Dici 11 



Aucapor, 

verba alicu^us aucupari. eines wort auffangen, 

vnd übel ausdeuten, eniga bePsejde loviti ali 

vlovíti, inu na hudu islágati. 

H!POlu 8 Diet. UP- -s'1*) ' b0 



Aucupor, vogelen den vögeln nachstellen, tyzhá 

riti, tyze loviti, sa tyaami hoditi, tyze sahája 

ti, jágrati, jagruváti. 

H\i 0 L i • ' DiCi. LlP- » 60 



^ /s r 

-/ja-i^ / (^^yA^Ci:^e'/ 'y^su&^o * 

HiPOLIT« Diet. L (Propisj/ 2p 



Sublego, 

fublegere sermöineni alicujus. eines wort auf- 

fassen. enejga befséjde loviti, gori poberat 

HIPOLIT; Diet. I > 633 



Sxagito, 

Exagifcare ferae. dao gewild auftreiben, 

rine gori isgnáti, pdjati,,louítl. 

HIPOLIT» Dici. I.(Prepísj •223 



Epiroopius, ut phaTelus Episcopius. ein Jag- 

ode r speohschifflein. ena rbpéjgarska ali 

louská tarka sa ludé loviti. 

HIPOLIT« Diet. 1.(Přepis) } 216 



o 

Inhamo, mit dem Angel fangen, s'tarnikom 

loviti, na tárnilc, ali na Phnoro loviti. 

HlPOLIT: Diet. I , 303 



Fund o 

fuiidere jocularla. scherav/orte treiben, shál- 

icove befsájde govoriti, norzhýe tr£bati,norze 

loviti. 

HIOOLIT; DÍCt. f , 254 



Decipulum, et Decipula, Vogelschlag, oder 

ein fallen, tyzhja kletka, tyzhja paft, 

rhpríngesil: sheléjsna lifsiza, ali part sa 

miriii inu podgane loviti. 

HIP OUT« Diet. UPropisi;, 165 



yJi&écd&H/ '7lC4t*C4 

£cs^Cč.>ce. 

■y^Žr '/ém^d.'. . steche*** 

HIPOLIT: Diet. K, 



Einem am Warronsoll heruafähren. To s'enlm 

norsa delati, norse pojati, norz© loviti, 

onica sa nus olcúli vlazhiti« dolic aliqucn 

CircunducerG, duetare. 

HíFOUT; Dicf. tf, m 



ÁrV^c/c- 

Rennschiff, ena hitra barka, ali ladja, fufh- 

ta sa ludy loviti» dromas, Celox, liburnum. 

HiPOUi; Dici. if, 150 



naoii lob 0t^řbGii*hvalo yskáti.siiGlG.1 ti »loviti» 

Expetere laudom; li.udoia vcsnari,aucup. .ri#Captare. 

H1POLIT' Diet. II, 
117 



iiarrenv/Grclc, Treiben« norzlile^ t ribati, nor- 

zhováti, rhpáfsati, norze loviti, pojati. Nu- 

gas agerei facere aliq.u.id ineptiaruin» 

HIPOLIT: Dici. U. i3i 



aut Captat cippo, vel Decipula. oder er fanget 

sie mit dem kloben oder mit dem Vogelschlag-ali 

on '=ttyzliarj ^ovl teírte |^tyzej s'prezlpom, all 

s 'Icletko. 

HIPOLIT, Dict.5 
Orbis pictus, 21 



Venator venatur feras, dum pylvam Cingit CaTsi- 

bus, qul tenduntur Puper varos feu furcillas« 

der Jäger Jaget das gewild, in dem er den wald 

Vmstellet mit Garnen welche aufgestellet werden 

mit garnstangen. Lovez Loví to sv^eríno, all 

divjáshino, kir on ta gosd ali borpht obrtávi 

s'lovskim mrejshami katere Te podpérajo s'mrej- 

shnimi rogovilami, 

HIPOLIT, Dieti 
Orbis pietus, 

21 



Aftus Gaptat Columbas, et Aves majores, der 

weyhe fahet die Tauben, Vnd grössere Vögel, 

jaftrob lový golóbe inu te vekfhi tyze. 

HIPOLITi Diet.t 
Orbis pietus, g 



Hamiota, der mit dem angel fischet, kateri 

s'tárnikomf vodízo, ali is fhndro lový. 

H 1 P O LIT: Diet. i ,267 



kaz last das mausen nicht, kar mazhka rodý, 

radu mirhi lovy. prava Confvetudo est al- 

tera Natura. 

H1PÜL1T: Dict. Ii, 121 



^suzpe^cidui,' //jru-Jt^ 

^St€^>e^<''iCjC - 

H1P0L1T« Diet. L (ftřgftts^ 



Conciiyta, der Muschelfisch fängt, kateri ribe, 

ali shiváli v'mdfhelnah lovy. 

HiFOLlT. Dici, I.íP ú; í^í t -124 



Ineptio, narrenpossen treiben, norzhováti, 

shalkováti, nóxze tribati, nórze pájati, loviti. 

H!POLIT: Diet. I ^ 297 



i/fyc&./'iiiSiJ-üsO^ £*£*/' <it42s&7^ aui^C. , JsblJiC^it^c}: 

' (/čns-c/. 

HIPOLiT« Dici. I (Prepis)/ $4' 



S>U-ti (de^SL** rb-Vj . 

HIPOLIT■ Diet. I.(Přepis) / 



Pifcator captat pifces; 

RÍblzh loví te ribe; 

der fischer fähet fische 

HlPOLlT, 
Orbis pictus, 



Blar-öior, 

fortuna aihi blandlt'jur. das ßlükh will nir 

woll. ta frozha ol dobru hoashe, no Trosha lovy. 

H1P0L1T. Diet, LtPrePisí 

• ' 



řropulfator, abtreiber. odgajnáviz, pójaviz, 

kateri kaj poja, ali lovy. tudi gojnazh. 

HIPOLIT: Diet, í ' 520 



Falco, nifus, et aocipiter Captant aviculas; der 

falcké, Spärber, Vnd habicht, fahen die kleine 

Vögelein; kregul, Luyn, inu Jaftrob ^ové te ma- 

le tyzhize; 

H1POLIT, Dlct.: 
Orb s piciuc, 9 



Sed Ardea rtans in ripls Captant plfces. aber 

der Reiger stehend an ufer fahai die fische, 

ta Rangar pak per kraju Ptcgezh ribe love» 

HIPOLIT, Dict.š 
Orbis pictus, ^ 



Venor, 

apros in inari venari. Vngeschickte ding Thun, 

nerájmne inu nepámetne rizhy délati, koker debi 

éden dívje preshízhe na múrju lovil. 

HIPOLIT: DlCt. I , 7ol 



Ilir hat es geglückt- meni je frezha dobru 

hotéjla, mene je srésha lovila« fovit mihl 

fortuna# 

HlPULií: Dici iír79 



Pluctuo, wällen machen, oder geben, auf dem 

wasser hin vnd her fahren vnd schweben, im 

Zeifel seyn. valáve dálati, ali dáti, na vd» 

di sem ter ke se vofíti, pelláti, inu lovíti, 

plávati, valováti, gúgati, omahováti, gugalí- 

zhiti, v ZTÍblu bíti, ZTÍblati, sem ter ke 

misliti• 

H1POLIT; Diet. I >246 



y/crtH^Ů- te 

ierfloctuo, hin vnd hor soimeben. sera ter ke 

plavati, poplávati, preplavati: sen ter ke se 

loviti, 

HIPOL1T: Dlet. I ^ 



Labo, schnell niderfallen, im fall seyn, schwan- 

ken. hítru ddli pádsti, se spotakniti, spotikati, 

spodersníti, spoderkníti, ddli telébiti, btlshitl, 

v'pidzu biti, se loviti. 

HI POLIT; Diet. I 331 



Hut o, wincken, sich, sencken, für sich han- 

gen. zweiflein, migati, magníti. se doli 

nagniti, naprej vifséjti. zvíhlati, neobsto- 

jezh biti, se sem ter ke loviti. 

HIPOLIT: Diet. I > 



Ineonftanter. 

Inconftanter loqui. neobstojéziie govoriti, 

s'bersejdo méjahati, se loviti. 

H1P O LIT; Diet. 1 , 292 



Haraatilia, das man mit den angel fischet« kar 

se is tárnikom lov^. 

HIPOLIT: Diet. 1,257 



Pluito, 

fides fluitat. der glaub schw&et. ta v,jéra 

omahiíje, vpáda, s© giSgle, se lov^. 

H I D0L1T: Diet. I %2^ 



Pluctuor, 

fluctuat animus. das gesiüeth schwankwt 

ser zls vpáda, inu se lov^, v'zví biu atoý 

plává, se nevij kam oberníti» 

HI POLIT: Dlet. I 
,246 



Zc SZt 

Tarcklen» Te opotéjkati. Te loviti, klanate- 

rltl« Tltubare more etrlorum. 

HIPOL1T; Diet. I!, 193 



'to /X 

Ausser der Schranken schweiffen.suna3 gartrov 

fe klátitl^otéjpati, Pe súnaj shrang loviti, 

neobrtojezh biti.extra Cancellos vagari. 

HIPOLIT: Dicf. II, 169 



Wancken, schwancken. omahovati, omotíhati, zví- 

blati; fe spotikati, Te loviti; neftanoviten 

biti, Titubare. 

HiřOLlT: Dici it,249 



cnM-^c 

Wackelen, fe majati, omotihatl, omahovati, 

fe spotikati. Te loviti: tudi zviblati. ti- 

tubare, vacillare. 

HIPOLIT: Dicf. lt, 248 



Tenus, strick, damit man Vogel fangt, shtrik 

ali ránka' s'katéro se týze love. 

HIPOLIT: Diet. i , 663 



.y/ďl/t/cy 

Captatorius, botruo^lioli, verfänglich, goldfon, 

savít, prevérshen, rhkodlív, lovdsh, saprosiilív. 

■ «., . ' ■} »82 


